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 1. Consignes de sécurité
- Lors de l'utilisation d'appareils électriques, respectez toujours les consignes de sécurité élémentaires.
- Avant de brancher l'appareil à l'alimentation électrique, assurez-vous que la tension indiquée sur la 
plaque signalétique La plaque correspond à celle de l'alimentation électrique locale.
- Les enfants âgés de plus de huit ans et les personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales limitées ou souffrant de Les personnes inexpérimentées ou n'ayant pas les connaissances 
nécessaires ne doivent utiliser cet appareil que sous surveillance ou après avoir reçu les instructions 
nécessaires ont reçu des instructions sur son utilisation en toute sécurité et comprennent les dangers 
encourus.
- Surveillez les enfants pour vous assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
- Les enfants de moins de huit ans ne doivent pas effectuer de tâches de nettoyage ou d'entretien sans 
surveillance par un adulte.
- Cet appareil ne contient aucune pièce pouvant être réparée par l'utilisateur. Si le cordon d'alimentation, 
la fiche ou Si une pièce de l'appareil est défectueuse ou endommagée, confiez les réparations à un 
électricien qualifié. Les réparations incorrectes peut mettre en danger l'utilisateur ou causer des 
dommages.
- Gardez l'appareil hors de portée des enfants lorsqu'il est allumé ou en cours de refroidissement.
- Tenez l'appareil et le cordon d'alimentation à l'écart de toute source de chaleur ou de bords tranchants 
susceptibles de les endommager.Gardez l'appareil loin d'autres appareils qui dégagent de la chaleur. 
Ne laissez pas de poussière, de peluches, de cheveux ou d'autres trucs sur l'appareil.tout autre élément 
susceptible de réduire la circulation de l'air.
- Ne plongez pas l'appareil dans l'eau ou dans d'autres liquides.
- Ne pas utiliser l'appareil avec les mains mouillées
.- N'exposez pas l'appareil à la pluie.
- Ne laissez pas l'appareil sans surveillance lorsqu'il est branché sur le secteur.
- Ne débranchez pas l'appareil en tirant sur le cordon d'alimentation ; éteignez-le et débranchez-le.
 manuellement.- Ne tirez pas sur le câble et ne transportez pas l'appareil par son câble.
- N'utilisez pas l'appareil s'il est tombé ou présente des dommages visibles présente.
- N'utilisez pas l'appareil à des fins autres que celles pour lesquelles il a été conçu.
- N'utilisez pas de pièces/accessoires ou d'adaptateurs autres que ceux fournis avec cet appareil, car ils 
pourraient causer dommages.
- N'utilisez pas d'accessoires endommagés.
- N'utilisez pas cet appareil à l'extérieur.
- N'utilisez pas cet appareil dans des espaces clos où se trouvent des vapeurs provenant de diluants pour 
peinture à base d'huile.certains agents antimites, poussières inflammables ou autres vapeurs explosives 
ou toxiques.
- Ne pas stocker l'appareil à la lumière directe du soleil ou dans des environnements très humides.
- Ne touchez pas les pièces susceptibles de devenir chaudes pendant le fonctionnement, car cela pourrait 
causer des blessures. Ne dirigez pas la vapeur directement sur des personnes ou des animaux.
- Ne pas vaporiser directement sur des appareils électriques, tels que l'intérieur des fours.
- Après utilisation et avant tout nettoyage ou entretien, débranchez toujours l'appareil de la prise électrique.
- Éteignez l'appareil et débranchez-le de l'alimentation électrique avant de le remplacer ou de le brancher.
 accessoires.
- Veillez toujours à ce que l'appareil soit complètement refroidi après utilisation avant de le nettoyer, de 
l'entretenir ou de le le stocker.
- Nous déconseillons l'utilisation d'une rallonge avec cet appareil.
- Cet appareil ne doit pas être utilisé avec une minuterie externe ou un système de commande à distance 
séparé.
- L'appareil est destiné à un usage domestique uniquement. Il ne doit pas être utilisé à des fins 
commerciales.

 Attention : l'appareil émet de la vapeur très chaude ; toujours faire preuve d'une extrême 
prudence pendant l'utilisation.
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4. Préparation à l'utilisation

1. Tuyau à vapeur
2. Molette de commande
3. Déclencheur de vapeur/surpression de vapeur
4. Fer prêt, voyant allumé
5. Semelle
6. Plateforme en fer
7. Bouton de déverrouillage du porte-bagages
8. Bouton-poussoir
9. Réservoir d'eau amovible
10. Cordon d'alimentation avec fiche
11. Bouton ECO avec voyant lumineux
12. Bouton marche/arrêt avec voyant d'alimentation et 
voyant d'arrêt automatique
13. Bouton SELF-CLEAN avec voyant lumineux

2. Entretien et maintenance

3. Description générale

Avant toute opération de nettoyage ou d'entretien, débranchez toujours l'appareil de l'alimentation 
électrique et laissez-le refroidir suffisamment.
 ÉTAPE 1 : Videz tout résidu d'eau du réservoir afin d'éviter qu'il ne s'échappe pendant le 
nettoyage.
 ÉTAPE 2 : Nettoyez la semelle en céramique à l'aide d'un chiffon doux et humide, puis 
séchez-la soigneusement.
 ÉTAPE 3 : Si le polyester a brûlé sur la plaque en céramique, nettoyez-la avec un chiffon doux 
imbibé d'alcool dénaturé. Éliminez l'alcool dénaturé à l'aide d'un chiffon doux et humide, puis 
séchez soigneusement.
 ÉTAPE 4 : Pour éliminer tout résidu autour des trous de vapeur, utilisez un coton imbibé d'alcool 
à friction. Essuyez l'alcool à friction à l'aide d'un chiffon doux et humide, puis séchez 
soigneusement.

Type d'eau à utiliser
 Cet appareil a été conçu pour être utilisé avec de l'eau du robinet. Cependant, si vous vivez dans 
une région où l'eau est calcaire, un dépôt rapide de tartre peut se former. Par conséquent, il est 
recommandé d'utiliser de l'eau distillée ou déminéralisée pour prolonger la durée de vie de 
l'appareil.

ATTENTION!  N'utilisez pas d'eau parfumée, d'eau pour adoucissant, de vinaigre, 
d'amidon, d'agents anticalcaires, d'agents pour repassage, d'eau détartrée 
chimiquement ou d'autres produits chimiques. Ceux-ci peuvent provoquer des 
éclaboussures d'eau, des taches brunes ou endommager votre appareil.



Niemals Dampf auf Personen richten.
Warnung:

- Placez le générateur de vapeur sur une surface stable et plane. 
Remarque : Pour repasser en toute sécurité, placez toujours la base sur 
une table à repasser stable.
- Assurez-vous qu'il y a suffisamment d'eau dans le réservoir.
- Branchez le fer à repasser sur le secteur et allumez-le.
- Pour augmenter la température du fer, tournez le bouton de commande 
dans le sens horaire jusqu'à ce que le réglage souhaité soit atteint. 
Réduisez la température en tournant le bouton de commande dans le 
sens antihoraire.
- Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour allumer le générateur de 
vapeur. Le le voyant lumineux s'allume pour signaler que le fer est en 
train de chauffer ;La lumière sur le fer clignote pendant le chauffage, 
qui dure environ une minute. Le fer ne produira de la vapeur que lorsque
le bouton de commande est réglé sur trois ou plus.
- Retirez le tuyau d'alimentation du compartiment de rangement.
- Appuyez sur le bouton de déverrouillage du transport pour déverrouiller 
le fer de la repassage.
- Appuyez sur le bouton de vapeur et maintenez-le enfoncé pour 
commencer le repassage.

Repasser
6. Utilisation de l'appareil

MAX

5. Remplissage du réservoir d'eau

- Remplissez le réservoir avant chaque utilisation ou lorsque le niveau d'eau descend en 
dessous du niveau minimum. Vous pouvez remplir le réservoir à tout moment pendant l'utilisation.-
 - Retirez le réservoir d'eau de la base.- Remplissez le réservoir d'eau jusqu'au repère MAX.
- Remettez le réservoir d'eau dans l'appareil en insérant d'abord la partie inférieure.
- Appuyez sur la partie supérieure du réservoir jusqu'à ce qu'il s'enclenche (vous entendrez un 
clic).

1.5L
MAX

Avertissement :
Ne dirigez jamais la vapeur vers des 
personnes.



- Pour un résultat optimal, après avoir repassé à la vapeur, effectuez les derniers passages 
sans vapeur.

Remarque : lors de la première utilisation de l'appareil, il peut 
s'écouler45 secondes pour que la vapeur sorte.
Remarque : la pompe s'active chaque fois que le déclencheur de 
vapeur est actionné.appuyé. Le bruit de la pompe est plus fort 
lorsque le niveau d'eau tombe en dessous du niveau minimum.
Utilisez la fonction vapeur boost pour éliminer les plis tenaces.

- Appuyez rapidement sur la gâchette de vapeur et tournez.

7. Économie d'énergie
Mode ÉCO
En utilisant le mode ECO (réduction de la quantité de vapeur), vous pouvez économiser de 
l'énergie sans compromettre le résultat du repassage.

- Pour activer le mode ECO, appuyez sur le bouton ECO. Le voyant vert ECO s'allume.
- Pour désactiver le mode ECO, appuyez à nouveau sur le bouton ECO. Le voyant vert 
ECO s'éteint.Mode d'arrêt automatique de sécurité (uniquement pour certains modèles)
- Pour économiser l'énergie, l'appareil s'éteint automatiquement lorsqu'il n'est pas utilisé pendant 
10 minutes.
- Pour réactiver l'appareil, appuyez sur le bouton marche/arrêt et l'appareil se remettra à chauffer.

Avertissement : ne laissez jamais l'appareil sans surveillance lorsqu'il est 
branché.à l'alimentation électrique. Débranchez toujours l'appareil après 
utilisation.



INFORMATION AUX UTILISATEURS
Conformément aux Directives européennes 2002/95/CE, 2002/96/CE et 2003/108/CE 
concernant la réduction de l'utilisation de substances dangereuses dans les 
équipements électriques, ainsi que l'élimination des déchets, le symbole barré sur 
l'équipement indique que le produit, en fin de vie, doit être éliminé dans un lieu distinct 
des autres déchets. Le symbole de la poubelle sur roues barrée sur l'équipement 
indique que le produit doit être éliminé séparément des autres déchets en fin de vie. 
La collecte séparée appropriée des équipements inutilisés pour leur recyclage, 
traitement et élimination ultérieurs de manière respectueuse de l'environnement 
contribue à éviter tout effet négatif sur l'environnement et la santé et favorise le 
recyclage des matériaux composant l'équipement.



























1. Sicherheitshinweise
- Bei der Verwendung elektrischer Geräte müssen stets grundlegende Sicherheitsvorkehrungen beachtet 
werden.
- Vor dem Anschließen des Geräts an die Stromversorgung sicherstellen, dass die auf dem Typenschild 
angegebene Spannung mit dem örtlichen Netz übereinstimmt. 
- Kinder ab acht Jahren sowie Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnissen können dieses Gerät nur benutzen, wenn sie
 beaufsichtigt oder angewiesen wurden, das Gerät sicher zu verwenden, und die damit verbundenen 
Gefahren verstanden haben.
- Kinder beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.
- Kinder unter acht Jahren sollten keine Reinigungs- oder Benutzerwartungsarbeiten durchführen, es sei 
denn, sie werden beaufsichtigt.
 - Dieses Gerät enthält keine durch den Benutzer wartbaren Teile. Wenn das Netzkabel, der Stecker oder 
ein Teil des Geräts fehlerhaft oder beschädigt ist, sollte nur ein qualifizierter Elektriker Reparaturen
 durchführen. Un sachgemäße Reparaturen können den Benutzer gefährden oder schädigen.
- Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern, wenn es eingeschaltet ist oder abkühlt.
 - Halten Sie das Gerät und sein Netzkabel fern von Hitze oder scharfen Kanten, die Beschädigungen 
verursachen könnten. Halten Sie das Gerät von anderen wärmeabgebenden Geräten fern.Halten Sie 
das Gerät frei von Staub, Flusen, Haaren oder allem, was den Luftstrom reduzieren könnte.
- Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder eine andere Flüssigkeit.
- Betreiben Sie das Gerät nicht mit nassen Händen.- Setzen Sie das Gerät nicht Regen aus.
- Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn es mit dem Stromnetz verbunden ist.
- Ziehen Sie das Gerät nicht am Netzkabel aus der Stromversorgung; schalten Sie es aus und ziehen Sie 
den Stecker von Hand.
- Ziehen oder tragen Sie das Gerät nicht am Kabel.
- Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es fallen gelassen wurde oder sichtbare Beschädigungen aufweist.
- Verwenden Sie das Gerät nicht für andere als die vorgesehenen Zwecke.
- Verwenden Sie keine Teile/Zubehör oder Adapter außer denen, die mit diesem Gerät geliefert 
werden, da dies zu Schäden führen kann.
- Verwenden Sie keine beschädigten Zubehörteile.
- Benutzen Sie dieses Gerät nicht im Freien.
- Benutzen Sie dieses Gerät nicht in einem geschlossenen Raum, der mit Dämpfen von ölhaltigen 
Lackverdünnern, manchen Mottenschutzmitteln, entflammbarem Staub oder anderen explosiven oder 
giftigen Dämpfen gefüllt ist.
- Lagern Sie das Gerät nicht in direkter Sonneneinstrahlung oder bei hoher Luftfeuchtigkeit.
- Berühren Sie keine Bereiche, die während des Betriebs heiß werden können, da dies zu Verletzungen 
führen kann Richten Sie keinen Dampf direkt auf Menschen oder Tiere
- Dämpfen Sie keine Geräte mit elektrischen Komponenten direkt, wie beispielsweise das Innere 
von Öfen.
- Ziehen Sie das Gerät nach der Verwendung sowie vor jeder Reinigung oder Wartung immer den 
Stecker. 
- Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es von der Stromversorgung, bevor Sie 
Zubehörteile wechseln oder anbringen.
 - Stellen Sie stets sicher, dass das Gerät nach der Verwendung vollständig abgekühlt ist, bevor Sie 
eine Reinigung, Wartung oder Lagerung vornehmen.
- Die Verwendung eines Verlängerungskabels mit dem Gerät wird nicht empfohlen.
- Dieses Gerät sollte nicht über eine externe Zeitschaltuhr oder ein separates Fernsteuerungssystem 
betrieben werden. 
- Das Gerät ist ausschließlich für den Haushaltsgebrauch bestimmt. Es sollte nicht für kommerzielle 
Zwecke verwendet werden.

Vorsicht: Das Gerät gibt sehr heißen Dampf ab; üben Sie während des Gebrauchs immer 
äußerste Vorsicht. 
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4. Vorbereitung zur Verwendung4. Vorbereitung zur Verwendung
Art des zu verwendenden Wassers
Dieses Gerät wurde für die Verwendung mit Leitungswasser konzipiert. Wenn Sie jedoch in 
einem Gebiet mit hartem Wasser leben, kann es zu schneller Kalkbildung kommen. Daher wird 
empfohlen, destilliertes oder demineralisiertes Wasser zu verwenden, um die Lebensdauer des 
Geräts zu verlängern.

WARNUNG! Verwenden Sie kein parfümiertes Wasser, Weichspülerwasser, Essig, 
Stärke, Entkalkungsmittel, Bügelhilfsmittel, chemisch entkalktes Wasser oder andere 
Chemikalien. Diese können Wasserspritzer, braune Flecken oder Schäden an Ihrem 
Gerät verursachen.

1. Dampfschlauch
2. Bedienrad
3. Dampfauslöser/Dampfdruckauslöser
4. Bügeleisen bereit, Kontrollleuchte leuchtet
5. Sohle
6. Eisenplattform
7. Entriegelungsknopf für den Gepäckträger
8. Druckknopf
9. Abnehmbarer Wassertank
10. Netzkabel mit Stecker
11. ECO-Taste mit Kontrollleuchte
12. Ein-/Aus-Taste mit Betriebsanzeige und Anzeige für 
automatische Abschaltung
13. SELF-CLEAN-Taste mit Kontrollleuchte

2. Pflege und Wartung

3. Allgemeine Beschreibung

Bevor Sie eine Reinigung oder Wartung durchführen, ziehen Sie immer den Netzstecker des 
Geräts aus der Stromversorgung und lassen Sie es ausreichend abkühlen. 
SCHITT 1: Leeren Sie das verbleibende Wasser aus dem Wassertank, um ein Auslaufen 
während der Reinigung zu verhindern.
 SCHRITT 2: Wischen Sie die Keramiksohle mit einem weichen, feuchten Tuch ab und trocknen 
Sie sie gründlich.
 SCHRITT 3: Wenn Polyester auf der Keramiksohle festgebrannt ist, wischen Sie es mit einem
 weichen Tuch ab, das in Spiritus getaucht ist. Reinigen Sie den Spiritus mit einem weichen, 
feuchten Tuch und trocknen Sie ihn gründlich.
 SCHRITT 4: Um Ablagerungen um die Dampflöcher zu entfernen, verwenden Sie einen mit 
Spiritus angefeuchteten Wattestäbchen. Wischen Sie den Spiritus mit einem weichen, feuchten 
Tuch ab und trocknen Sie ihn gründlich.



Niemals Dampf auf Personen richten.
Warnung:

Bügeln
6. Verwendung des Geräts

MAX

5. Füllen des Wassertanks

- Füllen Sie den Tank vor jedem Gebrauch oder wenn der Wasserstand unter den Mindeststand 
fällt. Sie können den Tank jederzeit während des Gebrauchs nachfüllen.
- Entfernen Sie den Wassertank aus dem Sockel.
- Füllen Sie den Wassertank bis zur MAX-Markierung.
- Setzen Sie den Wassertank wieder in das Gerät ein, indem Sie zuerst den unteren Teil in das 
Gerät einsetzen.
- Drücken Sie den oberen Teil des Tanks, bis er einrastet (klickt).

1.5L
MAX

6. Verwendung des Geräts
Bügeln

Warnung:
Niemals Dampf auf Personen richten.



- Für beste Bügelergebnisse nach dem Dampfbügeln die letzten Züge ohne Dampf ausführen.

Hinweis: Bei der ersten Verwendung des Geräts kann es bis zu 45 
Sekunden dauern, bis Dampf austritt.
Hinweis: Die Pumpe wird jedes Mal aktiviert, wenn der 
Dampfauslöser gedrückt wird. Das Pumpgeräusch ist lauter, wenn
 der Wasserstand unter den Mindeststand fällt.
Verwenden Sie die Dampfstoßfunktion, um hartnäckige Falten zu 
entfernen.

- Drücken Sie den Dampfauslöserdrehknopf schnell.

7. Energiesparen
ECO-Modus
Durch die Verwendung des ECO-Modus (Reduzierung der Dampfmenge) können Sie Energie 
sparen, ohne das Bügelergebnis zu beeinträchtigen.

- Um den ECO-Modus zu aktivieren, drücken Sie die ECO-Taste. Die grüne ECO-Leuchte 
leuchtet auf.
- Um den ECO-Modus zu deaktivieren, drücken Sie erneut die ECO-Taste. Die grüne 
ECO-Leuchte erlischt. Automatischer Sicherheitsabschaltmodus (nur bei einigen Modellen)
- Um Energie zu sparen, schaltet sich das Gerät automatisch aus, wenn es 10 Minuten lang 
nicht benutzt wird.
- Zum Reaktivieren drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, und das Gerät heizt wieder auf.

Warnung: Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt, wenn es an das 
Stromnetz angeschlossen ist. Ziehen Sie nach Gebrauch immer den 
Netzstecker.



8. Intelligentes Selbstreinigungssystem
Ihr Gerät ist mit einem intelligenten Calc-Clean-System ausgestattet, um eine regelmäßige 
Entkalkung und Reinigung zu gewährleisten. Dies erhält eine starke Dampfleistung und 
verhindert Schmutz und Flecken. Drücken und halten Sie die CALC-CLEAN-Taste zwei 
Sekunden lang, bis Sie kurze Signaltöne hören.

2 min2

 

sec

9.Reinigung der Bodenplatte
- Um Ihr Gerät ordnungsgemäß zu warten, reinigen Sie es regelmäßig.
- Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch.
- Um Flecken zu entfernen, lassen Sie die Bügelsohle aufheizen und wischen Sie sie mit einem 
feuchten Tuch ab.
Tipp: Reinigen Sie die Bügelsohle regelmäßig, um ein reibungsloses Gleiten zu gewährleisten.

10. Lagerung
- Schalten Sie den Dampfgenerator aus und ziehen Sie den Netzstecker.
- Gießen Sie das Wasser aus dem Tank in die Spüle.
- Falten Sie den Versorgungsschlauch zusammen und befestigen Sie ihn mit dem 
Aufbewahrungshaken im Staufach.
- Falten Sie das Versorgungskabel und befestigen Sie es mit dem Klettverschluss.
- Drücken Sie den Transportverriegelungsknopf, um das Bügeleisen auf der Bügelplattform zu 
arretieren.
- Sie können das Gerät am Griff des Bügeleisens tragen, wenn es auf der Bügelplattform 
arretiert ist.



INFORMATION FÜR BENUTZER
Gemäß den Europäischen Richtlinien 2002/95/EG, 2002/96/EG und 2003/108/EG zur 
Reduzierung der Verwendung gefährlicher Stoffe in elektrischen Geräten sowie zur 
Entsorgung von Abfällen weist das durchgestrichene Symbol auf dem Gerät darauf 
hin, dass das Produkt am Ende seiner Lebensdauer getrennt von anderen Abfällen 
entsorgt werden muss. Das Symbol mit dem durchgestrichenen Raddumper auf dem 
Gerät zeigt an, dass das Produkt am Ende seiner Lebensdauer getrennt von anderen 
Abfällen entsorgt werden muss. Die sachgemäße getrennte Sammlung ungenutzter 
Geräte zur anschließenden Recycling, Behandlung und umweltfreundlichen 
Entsorgung hilft, negative Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit zu vermeiden 
und fördert das Recycling der Materialien, aus denen das Gerät besteht.



1. Istruzioni di sicurezza
- Quando si utilizzano apparecchi elettrici, è necessario osservare sempre le misure di sicurezza 
fondamentali.
- Prima di collegare l'apparecchio all'alimentazione elettrica, assicurarsi che la tensione indicata sulla 
targhetta corrisponda a quella della rete locale.
- I bambini di età superiore agli otto anni e le persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali limitate o 
con esperienza e conoscenze insufficienti possono utilizzare questo apparecchio solo se sorvegliati o 
istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e se hanno compreso i pericoli connessi.
- Sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.
- I bambini di età inferiore agli otto anni non devono eseguire operazioni di pulizia o manutenzione, salvo 
se sorvegliati da un adulto.
- Questo apparecchio non contiene parti riparabili dall'utente. Se il cavo di alimentazione, la spina o una 
parte dell'apparecchio è difettosa o danneggiata, rivolgersi esclusivamente a un elettricista qualificato per 
la riparazione. Riparazioni non eseguite a regola d'arte possono mettere in pericolo l'utente o causare 
danni.
- Tenere l'apparecchio fuori dalla portata dei bambini quando è acceso o in fase di raffreddamento.
- Tenere l'apparecchio e il cavo di alimentazione lontano da fonti di calore o spigoli vivi che potrebbero 
causare danni. Tenere l'apparecchio lontano da altri dispositivi che emanano calore. Tenere l'apparecchio 
libero da polvere, lanugine, capelli o qualsiasi altro elemento che potrebbe ridurre il flusso d'aria.
- Non immergere l'apparecchio in acqua o altri liquidi.- Non utilizzare l'apparecchio con le mani bagnate.
- Non esporre il dispositivo alla pioggia.
- Non lasciare l'apparecchio incustodito quando è collegato alla rete elettrica.
- Non scollegare l'apparecchio dalla rete elettrica tirando il cavo di alimentazione; spegnerlo e staccare la 
spina manualmente.
- Non trascinare o trasportare l'apparecchio tenendolo per il cavo.
- Non utilizzare l'apparecchio se è caduto o presenta danni visibili.
 presenta.- Non utilizzare l'apparecchio per scopi diversi da quelli previsti.
- Non utilizzare parti/accessori o adattatori diversi da quelli forniti con questo dispositivo, poiché 
potrebbero causare danni.
- Non utilizzare accessori danneggiati.
- Non utilizzare questo apparecchio all'aperto.
- Non utilizzare questo apparecchio in ambienti chiusi in cui sono presenti vapori di diluenti per vernici a 
base di olio, alcuni antitarme, polveri infiammabili o altri vapori esplosivi o tossici.
- Non conservare l'apparecchio esposto alla luce diretta del sole o in ambienti molto umidi
.- Non toccare le parti che possono diventare calde durante il funzionamento, poiché ciò potrebbe causare 
lesioni. Non dirigere il vapore direttamente verso persone o animali.
- Non vaporizzare direttamente apparecchi con componenti elettrici, come ad esempio l'interno dei forni
.- Dopo l'uso e prima di ogni pulizia o manutenzione, scollegare sempre l'apparecchio dalla presa di 
corrente.
- Spegnere l'apparecchio e scollegarlo dall'alimentazione elettrica prima di sostituire o collegare accessori.
 - Assicurarsi sempre che l'apparecchio sia completamente raffreddato dopo l'uso prima di procedere alla 
pulizia, alla manutenzione o allo stoccaggio.
- Si sconsiglia l'uso di una prolunga con l'apparecchio.
- Questo apparecchio non deve essere azionato tramite un timer esterno o un sistema di controllo remoto 
separato.
 - L'apparecchio è destinato esclusivamente all'uso domestico. Non deve essere utilizzato per scopi 
commerciali.
 
Attenzione: l'apparecchio emette vapore molto caldo; prestare sempre la massima attenzione 
durante l'uso.

IT



4. Preparazione per l'uso

1. Tubo flessibile per vapore
2. Manopola di controllo
3. Attivazione vapore/getto vapore
4. Ferro pronto Luce
5. Piastra
6. Piattaforma in ferro
7. Pulsante di sblocco del blocco del carrello
8. Pulsante
9. Serbatoio dell'acqua rimovibile
10. Cavo di alimentazione con spina
11. Pulsante ECO con spia luminosa
12. Pulsante di accensione/spegnimento con spia di 
alimentazione e spia di spegnimento automatico
13. Pulsante SELF-CLEAN con spia luminosa

2. Cura e manutenzione

3. Descrizione generale

  Prima di tentare qualsiasi pulizia o manutenzione, scollegare sempre l'apparecchio dalla rete di 
alimentazione e lasciarlo raffreddare sufficientemente. 
PASSAGGIO 1: Svuotare l'acqua residua dal serbatoio per evitare che fuoriesca durante la 
pulizia.
 PASSAGGIO 2: Pulire la suola in ceramica con un panno morbido e umido e asciugare 
accuratamente.
 PASSO 3: Se il poliestere si è bruciato sulla piastra in ceramica, pulirla con un panno morbido 
imbevuto di alcool denaturato. Rimuovere l'alcool denaturato con un panno morbido e umido e 
asciugare accuratamente.
 PASSO 4: Per rimuovere eventuali residui attorno ai fori del vapore, utilizzare un batuffolo di 
cotone imbevuto di alcool denaturato. Rimuovere l'alcool denaturato con un panno morbido e 
umido e asciugare accuratamente.

 Tipo di acqua da utilizzare
Questo elettrodomestico è stato progettato per essere utilizzato con acqua di rubinetto. Tuttavia, 
se vivi in un'area con acqua dura, potrebbe verificarsi una rapida formazione di calcare. Pertanto, 
si consiglia di utilizzare acqua distillata o demineralizzata per prolungare la durata 
dell'elettrodomestico.

ATTENZIONE! Non utilizzare acqua profumata, acqua per asciugatrice, aceto, amido, 
agenti anticalcare, agenti da stiro, acqua decalcificata chimicamente o altri prodotti 
chimici. Questi potrebbero causare schizzi d'acqua, macchie marroni o danni al vostro 
elettrodomestico.



Niemals Dampf auf Personen richten.
Warnung:

- Posizionare il generatore di vapore su una superficie stabile e piana. 
Nota:Per stirare in sicurezza, posizionare sempre la base su un asse 
da stiro stabile.
- Assicurarsi che ci sia acqua a sufficienza nel serbatoio.
- Collegare il ferro da stiro alla presa di corrente e accenderlo.
- Per aumentare la temperatura del ferro, ruotare la manopola di 
controllo.
in senso orario fino a raggiungere l'impostazione di calore desiderata. 
Ridurre il temperatura ruotando la manopola di controllo in senso 
antiorario.
- Premere il pulsante on/off per accendere il generatore di vapore. Il la 
spia luminosa si accenderà per segnalare che il ferro si sta riscaldando;
la spia sul ferro lampeggia durante il riscaldamento, che richiede circa 
un minuto. Il ferro produrrà vapore solo quando il selettore di controllo è 
impostato su tre o più.
- Rimuovere il tubo di alimentazione dal vano di stoccaggio.
- Premere il pulsante di sblocco del blocco di trasporto per sbloccare il 
ferro dal stirare.
- Tenere premuto il pulsante del vapore per iniziare a stirare.

Stirare
 6. Utilizzo dell'apparecchio

MAX

5. Riempimento del serbatoio dell'acqua

- Riempire il serbatoio prima di ogni utilizzo o quando il livello dell'acqua scende al di sotto del 
  livello minimo. È possibile riempire il serbatoio in qualsiasi momento durante l'uso.
- Rimuovere il serbatoio dell'acqua dalla base.
- Riempire il serbatoio dell'acqua fino al segno MAX.
- Reinserire il serbatoio dell'acqua nell'apparecchio inserendo prima la parte inferiore.
- Premere la parte superiore del serbatoio fino a quando non scatta in posizione (si sente un clic).

1.5L
MAX

Avvertenza:
Non dirigere mai il vapore verso le persone.



- Per ottenere i migliori risultati di stiratura, dopo aver stirato a vapore, effettuare le ultime 
passate senza vapore.

Nota: Quando si utilizza l'apparecchio per la prima volta, 
potrebbero essere necessari 45 secondi perché il vapore esca.
Nota: La pompa si attiva ogni volta che viene premuto il grilletto 
del vapore. Il suono della pompa è più forte quando il livello 
dell'acqua scende al di sotto del livello minimo.
Utilizzare la funzione vapore boost per eliminare le pieghe ostinate.

- Premere rapidamente il grilletto del vapore e ruotare.

7. Risparmio energetico
Modalità ECO
Utilizzando la modalità ECO (riducendo la quantità di vapore), è possibile risparmiare energia 
senza compromettere il risultato della stiratura.

- Per attivare la modalità ECO, premere il pulsante ECO. La spia verde ECO si accenderà.
- Per disattivare la modalità ECO, premere nuovamente il pulsante ECO. La spia verde ECO si 
spegnerà. Modalità di spegnimento automatico di sicurezza (solo per alcuni modelli)
- Per risparmiare energia, l'apparecchio si spegne automaticamente dopo 10 minuti di inutilizzo.
- Per riattivare, premere il pulsante on/off e l'apparecchio si riscalderà nuovamente.

Avvertenza: non lasciare mai l'apparecchio incustodito quando è collegato 
alla collegato alla rete elettrica. Dopo l'uso, scollegare sempre la spina dalla 
presa di corrente.



8. Sistema intelligente di autopulizia
Il tuo elettrodomestico è dotato di un sistema intelligente calc-clean per garantire una regolare 
decalcificazione e pulizia. Ciò mantiene un'elevata prestazione del vapore e previene lo sporco e 
le macchie. Premere e tenere premuto il pulsante CALC-CLEAN per due secondi fino a sentire 
brevi segnali acustici.

2 min2

 

sec

9.Pulizia della suola
- Per mantenere il tuo elettrodomestico in buone condizioni, puliscilo regolarmente.
- Pulire l'apparecchio con un panno umido.
- Per rimuovere le macchie, lasciare riscaldare la piastra e pulirla con un panno umido.
Suggerimento: pulire regolarmente la piastra per garantire uno scorrimento fluido.

10. Conservazione
- Spegnere il generatore di vapore e scollegarlo dalla presa di corrente.
- Versare l'acqua dal serbatoio nel lavandino.
- Piegare il tubo di alimentazione e fissarlo nel vano portaoggetti con il gancio di fissaggio.
- Piegare il cavo di alimentazione e fissarlo con il fermo a strappo.
- Premere il pulsante di sblocco del trasporto per bloccare il ferro sulla piattaforma di stiratura.
- È possibile trasportare l'apparecchio utilizzando la maniglia del ferro quando è bloccato sulla 
piattaforma da stiro.



INFORMAZIONI PER GLI UTENTI
Secondo le Direttive Europee 2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE, concernenti 
la riduzione dell'uso di sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche, oltre allo 
smaltimento dei rifiuti, il simbolo barrato sull'apparecchiatura indica che il prodotto, al 
termine della sua vita utile, deve essere smaltito in un luogo separato dagli altri rifiuti.
 Il simbolo del cassonetto barrato con ruote sull'apparecchiatura indica che il prodotto
 deve essere smaltito separatamente dagli altri rifiuti al termine della sua vita utile. 
L'appropriata raccolta separata delle apparecchiature non utilizzate per il successivo 
riciclaggio, trattamento e smaltimento in modo ecologicamente corretto contribuisce 
ad evitare qualsiasi effetto negativo sull'ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo 
dei materiali di cui è composta l'apparecchiatura.
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